
Vynininkystės sektoriaus tradicinių terminų pakeitimo paraiškos paskelbimas pagal Komisijos 
deleguotojo reglamento (ES) 2019/33, kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 

(ES) Nr. 1308/2013 nuostatos dėl vyno sektoriaus kilmės vietos nuorodų, geografinių nuorodų ir 
tradicinių terminų apsaugos paraiškų, prieštaravimo procedūros, vartojimo apribojimų, produkto 

specifikacijų keitimo, apsaugos panaikinimo, ženklinimo ir pateikimo, 28 straipsnio 3 dalį 
ir 34 straipsnį 

„Archivní víno“, „Burčák“, „Jakostní likérové víno“, „Jakostní šumivé víno stanovené oblasti“ (arba 
„Sekt s. o.“), „Jakostní víno“, „Jakostní víno odrůdové“, „Jakostní víno s přívlastkem“, „Jakostní víno 
známkové“, „Klaret“, „Košer“ (arba „Košer víno“), „Krášleno na kvasnicích“, „Labín“, „Mešní víno“, 
„Mladé víno“, „Panenská sklizeň“, „Panenské víno“, „Pěstitelský sekt“, „Pozdní sběr“, „Premium“, 
„Rezerva“, „Růžák“, „Ryšák“, „Školeno na kvasnicích“, „Víno originální certifikace“ („VOC“ arba 

„V.O.C.“), „Víno s přívlastkem“, „Zemské víno“, „Zrálo na kvasnicích“ 

(C/2025/352)

Per 2 mėnesius nuo šio paskelbimo dienos valstybės narės ar trečiosios valstybės institucijos arba teisėtą interesą turintis 
fizinis ar juridinis asmuo Komisijai gali pateikti prieštaravimą pagal Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/34 (1)
22 straipsnio 1 dalį ir 27 straipsnio 1 dalį.

Tradicinio termino „Archivní víno“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Archivní víno“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN)
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(1) 2018 m. spalio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/34, kuriuo nustatomos Europos Parlamento ir Tarybos 
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— Taikoma kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN) arba saugoma geografine nuoroda (SGN)

— Dabartinė formuluotė:

Vynas, pateikiamas rinkai bent po trejų metų nuo derliaus metų.

— Taikomas pakeitimas:

Vynas, tiekiamas rinkai bent po 3 metų nuo derliaus nuėmimo metų.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 88/2017, iš 
dalies pakeisto Įgyvendinimo dekretu Nr. 305/2023, 7 skirsnio 2 dalies b punktą.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Burčák“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Burčák“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN)

— Taikoma kokybės specifikacija:

Iš dalies rauginta vynuogių misa su SKVN arba SGN

— Dabartinė formuluotė:

Iš dalies fermentuota vynuogių misa, kurios faktinė alkoholio koncentracija yra didesnė kaip vienas procentas tūrio ir 
mažesnė kaip trys penktosios visos alkoholio koncentracijos.

— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

Iš dalies rauginta vynuogių misa, gauta tik iš Čekijos Respublikoje nuimto ir perdirbto vynuogių derliaus. Jos faktinė 
alkoholio koncentracija tūrio procentais yra didesnė kaip vienas tūrio procentas ir mažesnė kaip trys penktosios visos 
alkoholio koncentracijos. Ji gali būti pateikiama tiesiogiai vartoti žmonėms nuo rugpjūčio 1 d. iki lapkričio 30 d. tais 
kalendoriniais metais, kuriais buvo nuimtas vynuogių derlius, jei iš dalies rauginta vynuogių misa yra rauginama.
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Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 15 
skirsnį.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Jakostní likérové víno“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Jakostní likérové víno“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas vynas, gaminamas iš vynuogių, išaugintų susijusiame vynuogyne 
nurodytame regione; derlius iš hektaro neviršytas; gamyba vyko nustatytame regione, kuriame vynuogės išaugintos; vynas 
atitinka įgyvendinimo teisės akte nustatytus kokybės reikalavimus.

— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

„Likérové víno“ [„likerinis vynas“], Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas kaip „jakostní likérové víno“ 
[„rūšinis likerinis vynas“], gaminamas iš vynuogių, kurios išaugintos vynuogyne, tinkamame „jakostní víno stanovené 
oblasti“ [„rūšinis vynas iš tam tikros vietovės“] gaminti, ir kurių derlius nuimtas tame pačiame vynuogių auginimo regione. 
Vynas, naudojamas „jakostní likérové víno“ gaminti, buvo pagamintas tame vynuogių auginimo regione, kuriame buvo 
nuimtas vynuogių derlius. Vynuogyno, kuriame buvo auginamos vynuogės, vynuogių derlius iš hektaro neviršijo 14 tonų.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 22 
skirsnio 2 dalį.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Jakostní šumivé víno stanovené oblasti“ (arba „Sekt s. o.“) pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų
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Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Jakostní šumivé víno stanovené oblasti“ (arba „Sekt s. o.“)

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas vynas, gaminamas iš vynuogių, išaugintų nustatytame tam tikros 
vietovės vynuogyne; vyno, naudojamo konkretaus regiono rūšiniam putojančiam vynui gaminti, gamyba vyko vynuogių 
auginimo vietovėje; nustatytoje vietovėje derlius iš hektaro neviršija nustatytų ribų; vynas atitinka įgyvendinimo teisės akte 
nustatytus kokybės reikalavimus.

— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

„Jakostní šumivé víno“ [„rūšinis putojantis vynas“], Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas kaip „jakostní 
šumivé víno stanovené oblasti“ [„rūšinis putojantis vynas iš tam tikros vietovės“]. Kiuvė buvo pagaminta iš vynuogių, kurių 
derlius nuimtas vynuogyne, tinkamame „jakostní víno stanovené oblasti“ [„rūšinis putojantis vynas iš tam tikros vietovės“] 
gaminti, ir tame pačiame vynuogių auginimo regione. Vynuogyno, kuriame buvo auginamos vynuogės, vynuogių derlius 
iš hektaro neviršijo 14 tonų. Vynas, naudojamas „jakostní šumivé víno stanovené oblasti“ gaminti, įskaitant antrinę 
fermentaciją, buvo pagamintas tame vynuogių auginimo regione, kuriame buvo nuimtas vynuogių derlius. Terminas „sekt“ 
nesaugomas.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 20 
skirsnio 3 dalį.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Jakostní víno“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Jakostní víno“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz
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Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas vynas, gaminamas iš vynuogių, išaugintų nustatytame tam tikros 
vietovės vynuogyne; derlius iš hektaro neviršytas; vynuogių, iš kurių pagamintas vynas, cukraus kiekis bent 15 °NM; 
vynuogės auginamos ir vynas gaminamas, išskyrus išpilstymą, susijusiame vyno regione; vynas atitinka įgyvendinimo 
teisės akte nustatytus kokybės reikalavimus.

— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

Vynas, Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas kaip „jakostní víno“ [„rūšinis vynas“]. Vynas buvo 
pagamintas iš vynuogių, kurių derlius nuimtas vynuogyne, tinkamame „jakostní víno stanovené oblasti“ [„rūšinis vynas iš 
tam tikros vietovės“] gaminti, ir tame pačiame vynuogių auginimo regione. Išskyrus nupylimą, vyno gamyba vyko tame 
pačiame vynuogių auginimo regione, kuriame buvo nuimtas vynuogių derlius. Vynuogių, iš kurių pagamintas vynas, 
cukraus kiekis buvo ne mažesnis kaip 15 °NM. Vynuogyno, kuriame buvo auginamos vynuogės, vynuogių derlius iš 
hektaro neviršijo 14 tonų.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 18 
skirsnio 2 dalį.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Jakostní víno odrůdové“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Jakostní víno odrůdové“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas vynas, gaminamas iš vynuogių, minkštimo, vynuogių misos; 
vynas gaminamas iš vynuogių, išaugintų nustatytame vynuogyne arba maišant rūšinius vynus, ir ne daugiau kaip iš trijų 
veislių.
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— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

Vynas, Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas kaip „jakostní víno odrůdové“ [„rūšinis vynas“]. Šis vynas 
gaminamas iš vynuogių, vynuogių išspaudų arba vynuogių misos, arba iš vyno, pagaminto iš vynuogių, kurių derlius 
nuimtas vynuogyne, tinkamame „jakostní víno stanovené oblasti“ [„rūšinis vynas iš tam tikros vietovės“] gaminti, arba 
maišant ne daugiau kaip trijų rūšų „jakostní víno“ [„rūšinis vynas“]. Vynas buvo pagamintas iš vynuogių, kurių derlius 
nuimtas vynuogyne, tinkamame „jakostní víno stanovené oblasti“ gaminti, ir tame pačiame vynuogių auginimo regione. 
Išskyrus nupylimą, vyno gamyba vyko tame pačiame vynuogių auginimo regione, kuriame buvo nuimtas vynuogių derlius. 
Vynuogyno, kuriame buvo auginamos vynuogės, vynuogių derlius iš hektaro neviršijo 14 tonų.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 18 
skirsnio 4 dalį.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Jakostní víno s přívlastkem“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 2

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Jakostní víno s přívlastkem“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas vynas, gaminamas iš vynuogių, minkštimo ar vynuogių misos 
arba iš vyno, pagaminto iš nustatytame susijusios vietovės ar vietovės dalies vynuogyne išaugintų vynuogių; derlius iš 
hektaro neviršytas; vynas gaminamas iš vynuogių, kurių kilmės vietą, cukraus kiekį ir svorį, prireikus veislę ar veislių 
mišinį, arba užkrėtimą pilkuoju kekeru „Botrytis cinerea P.“ (kilniojo pelėsio forma) patikrino inspekcija ir nustatė, kad tos 
savybės atitinka reikalavimus, taikomus būdingomis savybėmis pasižyminčiam konkrečios rūšies rūšiniam vynui ar rūšinių 
vynų mišiniui; vynas atitinka įgyvendinimo teisės akte nustatytus kokybės reikalavimus; vyną inspekcija klasifikavo kaip 
rūšinį vyną, kuriam būdinga viena iš tokių savybių:

— „Kabinetní víno“ gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių cukraus kiekis yra bent 19 °NM,

— „Pozdní sběr“ gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių cukraus kiekis yra bent 21 °NM,
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— „Výběr z hroznů“ gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių cukraus kiekis yra bent 24 °NM,

— „Výběr z bobulí“ leidžiama gaminti tik iš rinktinių uogų, kurių cukraus kiekis yra bent 27 °NM,

— „Výběr z cibéb“ leidžiama gaminti tik iš rinktinių uogų, paveiktų kilniojo pelėsio, arba iš pernokusių uogų, kurių 
cukraus kiekis yra bent 32 °NM,

— „Ledové víno“ leidžiama gaminti tik iš vynuogių, kurių derlius nuimtas esant –7° C ar žemesnei temperatūrai ir kurios 
nuimant derlių ir perdirbant laikytos sušaldytos, o gautos vynuogių misos cukraus kiekis buvo bent 27 °NM,

— „Slámové víno“ leidžiama gaminti tik iš vynuogių, kurios prieš perdirbimą laikytos ant šiaudų ar nendrių, prireikus 
buvo laikytos pakabintos vėdinamoje patalpoje bent tris mėnesius, o gautos vynuogių misos cukraus kiekis buvo bent 
27 °NM.

— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

Vynas, Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas kaip „jakostní víno s přívlastkem“ [„rūšinis vynas, kuriam 
būdingos tam tikros ypatybės“]. Šis vynas gaminamas iš vynuogių, vynuogių išspaudų arba vynuogių misos, arba iš vyno, 
pagaminto iš vynuogių, kurių derlius nuimtas vynuogyne, tinkamame „jakostní víno stanovené oblasti“ [„rūšinis vynas iš 
tam tikros vietovės“] gaminti. Vynuogių derlius buvo nuimtas tame pačiame vynuogių auginimo paregionyje, o vynas 
pagamintas tame vynuogių auginimo regione, kuriame buvo nuimtas vynuogių derlius. Vynas buvo pagamintas iš 
vynuogių, kurių kilmę, cukraus kiekį ir svorį, veislę ar veislių mišinį arba užkrėtimą kekeriniu puviniu Botrytis cinerea 
(pilkasis kekeras) patvirtino Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcija. Vynuogės atitinka reikalavimus, keliamus kiekvienos 
rūšies vynams „jakostní víno s přívlastkem“ arba vynų „jakostní víno s přívlastkem“ mišiniui. Vynuogyno, kuriame buvo 
auginamos vynuogės, vynuogių derlius iš hektaro neviršijo 14 tonų. Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcija vyną 
klasifikavo kaip „jakostní víno“, kuriam būdinga viena iš šių ypatybių:

— „Kabinetní víno“ [„kabineto vynas“] gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių cukraus kiekis yra bent 19 °NM;

— „Pozdní sběr“ [„vėlyvojo derliaus“] gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių cukraus kiekis yra bent 21 °NM;

— „Výběr z hroznů“ [„rinktinių vynuogių“] gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių cukraus kiekis yra bent 24 °NM;

— „Výběr z bobulí“ [„rinktinių uogų“] gali būti gaminamas tik iš rinktinių vynuogių uogų, kurių cukraus kiekis yra bent 
27 °NM. Vynuogių derlius nuimamas rankomis;

— „Výběr z cibéb“ [„rinktinių vytintų vynuogių“] gali būti gaminamas tik iš rinktinių uogų, kurios yra užkrėstos kekeriniu 
puviniu arba yra pernokusios ir kurių cukraus kiekis yra bent 32 °NM. Vynuogių derlius nuimamas rankomis;

— „Ledové víno“ [„ledo vynas“] gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių derlius nuimtas esant –7° C ar žemesnei 
temperatūrai ir kurios nuimant derlių ir perdirbant laikytos sušaldytos; gautos vynuogių misos cukraus kiekis turi būti 
bent 27 °NM. Vynuogių derlius nuimamas rankomis;

— „Slámové víno“ [„šiaudų vynas“] gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurios prieš perdirbimą laikytos ant šiaudų ar 
nendrių arba buvo laikytos pakabintos vėdinamoje patalpoje bent tris mėnesius, o gautos vynuogių misos cukraus 
kiekis buvo bent 27 °NM. Kai po 2 mėnesių vynuogių misos cukraus kiekis yra bent 32 °NM, gali būti vykdomas 
spaudimas. Vynuogių derlius nuimamas rankomis;

OL C, 2025 1 20 LT 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/352/oj 7/24



Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 19 
skirsnį.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Jakostní víno známkové“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Jakostní víno známkové“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas vynas, gaminamas iš vynuogių, minkštimo, vynuogių misos, gali 
būti iš vyno, pagaminto iš nustatytame vynuogyne išaugintų vynuogių.

— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

Vynas, Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas kaip „jakostní víno známkové“ [„rūšinis firminis vynas“]. 
Šis vynas gaminamas iš vynuogių mišinio, vynuogių išspaudų arba vynuogių misos, arba iš vyno, pagaminto iš vynuogių, 
kurių derlius nuimtas vynuogyne, tinkamame „jakostní víno stanovené oblasti“ [„rūšinis vynas iš tam tikros vietovės“] 
gaminti, arba maišant „jakostní víno“ [„rūšinis vynas“] rūšių vyną. Vynas buvo pagamintas iš vynuogių, kurių derlius 
nuimtas vynuogyne, tinkamame „jakostní víno stanovené oblasti“ gaminti, ir tame pačiame vynuogių auginimo regione. 
Išskyrus nupylimą, vyno gamyba vyko tame pačiame vynuogių auginimo regione, kuriame buvo nuimtas vynuogių derlius. 
Vynuogyno, kuriame buvo auginamos vynuogės, vynuogių derlius iš hektaro neviršijo 14 tonų.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 18 
skirsnio 5 dalį.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Klaret“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų
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Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Klaret“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN)

— Taikoma kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN) arba saugoma geografine nuoroda (SGN)

— Dabartinė formuluotė:

Vynas, gaminamas iš juodųjų vynuogių, nefermentuojant odelių.

— Taikomas pakeitimas:

Baltasis vynas, gaminamas iš juodųjų vynuogių, nefermentuojant.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 88/2017, iš 
dalies pakeisto Įgyvendinimo dekretu Nr. 305/2023, 7 skirsnio 2 dalies f punktą.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Košer“ (arba „Košer víno“) pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Košer“ (arba „Košer víno“)

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz
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Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Vynas, gaminamas liturginiu būdu, laikantis žydų kongregacijos taisyklių.

— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

Vynas gali būti taip žymimas, jei atitinkama denominacija ar religinė bendruomenė raštiškai sutinka, kad taip žymimas 
vynas būtų tiekiamas rinkai. Be išankstinio raštiško atitinkamos denominacijos ar religinės bendruomenės sutikimo taip 
pažymėtą vyną tiekti rinkai draudžiama.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 16 
skirsnio 5 dalį.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Krášleno na kvasnicích“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Krášleno na kvasnicích“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN)

— Taikoma kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN) arba saugoma geografine nuoroda (SGN)

— Dabartinė formuluotė:

Gamybos metu vynas paliekamas su nuosėdomis bent šešis mėnesius.

— Taikomas pakeitimas:

Gamybos metu vynas buvo paliktas rūgti su mielėmis bent šešis mėnesius.
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Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 88/2017, iš 
dalies pakeisto Įgyvendinimo dekretu Nr. 305/2023, 7 skirsnio 2 dalies e punktą.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Labín“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Labín“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma geografinė nuoroda (SGN)

— Taikoma kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN) arba saugoma geografine nuoroda (SGN)

— Dabartinė formuluotė:

Vynas iš juodųjų vynuogių, gaminamas Čekijos vyno regione nefermentuojant odelių.

— Taikomas pakeitimas:

Vynas, pagamintas iš juodųjų vynuogių, nefermentuojant, Bohemijos vynuogių auginimo regione.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 88/2017, iš 
dalies pakeisto Įgyvendinimo dekretu Nr. 305/2023, 7 skirsnio 2 dalies g punktą.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Mešní víno“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1
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Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Mešní víno“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Vynas, gaminamas liturginiu būdu ir atitinkantis naudojimo atliekant liturgines apeigas katalikų bažnyčios pamaldose 
sąlygas.

— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

Vynas gali būti taip žymimas, jei atitinkama denominacija ar religinė bendruomenė raštiškai sutinka, kad taip žymimas 
vynas būtų tiekiamas rinkai. Be išankstinio raštiško atitinkamos denominacijos ar religinės bendruomenės sutikimo taip 
pažymėtą vyną tiekti rinkai draudžiama.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 16 
skirsnio 5 dalį.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Mladé víno“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Mladé víno“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz
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Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN)

— Taikoma kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN) arba saugoma geografine nuoroda (SGN)

— Dabartinė formuluotė:

Vynas, siūlomas galutiniams vartotojams ve vėliau kaip kalendorinių metų, kurių derliaus vynuogės naudojamos gaminant 
vyną, pabaigoje.

— Taikomas pakeitimas:

Galutiniam vartotojui vartoti skirtas vynas, tiekiamas rinkai ne vėliau kaip iki kitų metų, einančių po vynuogių, iš kurių 
pagamintas vynas, derliaus nuėmimo metų, balandžio 30 d.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 88/2017, iš 
dalies pakeisto Įgyvendinimo dekretu Nr. 305/2023, 7 skirsnio 2 dalies c punktą.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Panenská sklizeň“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Panenská sklizeň“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN)

— Taikoma kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN) arba saugoma geografine nuoroda (SGN)

— Dabartinė formuluotė:

Vynas iš vynuogyno pirmojo derliaus; pirmuoju vynuogyno derliumi laikomas derlius praėjus trejiems metams nuo 
vynuogyno pasodinimo.
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— Taikomas pakeitimas:

Vynas iš pirmojo vynuogyno derliaus; pirmuoju vynuogyno derliumi laikomas derlius, nuimtas ne anksčiau kaip antraisiais 
metais po vynmedžių pasodinimo.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 88/2017, iš 
dalies pakeisto Įgyvendinimo dekretu Nr. 305/2023, 7 skirsnio 2 dalies d punktą.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Panenské víno“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Panenské víno“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN)

— Taikoma kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN) arba saugoma geografine nuoroda (SGN)

— Dabartinė formuluotė:

Vynas iš vynuogyno pirmojo derliaus; pirmuoju vynuogyno derliumi laikomas derlius praėjus trejiems metams nuo 
vynuogyno pasodinimo.

— Taikomas pakeitimas:

Vynas iš pirmojo vynuogyno derliaus; pirmuoju vynuogyno derliumi laikomas derlius, nuimtas ne anksčiau kaip antraisiais 
metais po vynmedžių pasodinimo.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 88/2017, iš 
dalies pakeisto Įgyvendinimo dekretu Nr. 305/2023, 7 skirsnio 2 dalies d punktą.
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Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Pěstitelský sekt“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 2

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Pěstitelský sekt“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė rinkai tiekiamų vynuogių produktų kategorija arba kategorijos, kurioms taikoma apsauga:

Putojantis vynas

— Taikoma rinkai tiekiamų vynuogių produktų kategorija arba kategorijos, kurioms taikoma apsauga:

Rūšinis putojantis vynas

— Dabartinė formuluotė:

Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas putojantis vynas, atitinkantis Europos bendrijos reglamentų, 
taikomų rūšiniam putojančiam vynui, gaminamam konkrečiame rajone iš vynuogių augintojo vynuogyno vynuogių, 
reikalavimus. Terminas „sekt“ nesaugomas.

— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

„Jakostní šumivé víno“ [„rūšinis putojantis vynas“], Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas kaip 
„pěstitelský sekt“ [„augintojo putojantis vynas“]. Vynas gaminamas iš vynuogių, kurių derlius nuimtas vynuogyne, 
tinkamame „jakostní víno stanovené oblasti“ [„rūšinis vynas iš tam tikros vietovės“] gaminti. Vynuogių derlius turi būti 
nuimtas toje pačioje vyno darykloje, kurioje gamintojas raugė vynuoges, skirtas vynui „jakostní šumivé víno“ gaminti. 
Vynuogių, iš kurių pagamintas kiuvė, derlius nuimtas toje pačioje vynuogių auginimo vietovėje. Vynuogyno, kuriame buvo 
auginamos vynuogės, vynuogių derlius iš hektaro neviršijo 14 tonų. Terminas „sekt“ nesaugomas.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 20 
skirsnio 4 dalį.
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Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Pozdní sběr“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 2

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Pozdní sběr“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas vynas, gaminamas iš vynuogių, išaugintų nustatytame tam tikros 
vietovės vynuogyne; derlius iš hektaro neviršytas; vynuogių, iš kurių pagamintas vynas, cukraus kiekis bent 21 °NM; 
vynuogės užaugintos ir vynas pagamintas (išskyrus išpilstymą) susijusiame vyno regione; vynas atitinka įgyvendinimo 
teisės akte nustatytus kokybės reikalavimus.

— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

Vynas, Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas kaip „jakostní víno s přívlastkem pozdní sběr“ [„rūšinis 
vynas, kuriam būdinga ypatybė „vėlyvojo derliaus““] arba „víno s přívlastkem pozdní sběr“ [„vynas, kuriam būdinga 
ypatybė „vėlyvojo derliaus““] Vynas, gaminamas iš vynuogių, vynuogių išspaudų arba vynuogių misos, arba iš vyno, 
pagaminto iš vynuogių, kurių derlius nuimtas vynuogyne, tinkamame „jakostní víno stanovené oblasti“ [„rūšinis vynas iš 
tam tikros vietovės“] gaminti, ir tame pačiame vynuogių auginimo paregionyje. Vyno gamyba vyko tame pačiame 
vynuogių auginimo regione, kuriame buvo nuimtas vynuogių derlius. Vynuogyno, kuriame buvo auginamos vynuogės, 
vynuogių derlius iš hektaro neviršijo 14 tonų. Vynas buvo pagamintas iš vynuogių, kurių kilmę, cukraus kiekį, veislę ar 
veislių mišinį ir masę patvirtino Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcija ir kurių cukraus kiekis yra bent 21 °NM.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 19 
skirsnio 6 dalį.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Premium“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų
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Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Premium“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Vynas su būdingais rūšiniais požymiais – rinktinės vynuogės, rinktinės uogos ar rinktinės džiovintos uogos; gaminamas iš 
vynuogių, kurių bent 30 % paveikta kilniojo pelėsio „Botrytis cinerea P.“

— Taikomas pakeitimas:

„Jakostní víno“ [„rūšinis vynas“] su požymiu, apibūdinančiu vynuogių atrankos, uogų atrankos arba vytintų uogų atrankos 
tipą, pagamintas iš vynuogių, iš kurių bent 30 proc. buvo užkrėstos kekeriniu puviniu Botrytis cinerea (pilkasis kekeras).

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 88/2017, iš 
dalies pakeisto Įgyvendinimo dekretu Nr. 305/2023, 7 skirsnio 3 dalies d punktą.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Rezerva“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Rezerva“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz.

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Vynas, brandinamas bent 24 mėnesius medinėje statinėje, vėliau – butelyje; raudonasis vynas statinėje laikomas bent 12 
mėnesių, baltasis arba rožinis – 6 mėnesius.
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— Taikomas pakeitimas:

Vynas, išskyrus putojantį ir pusiau putojantį vyną, brandinamas bent 24 mėnesius; dalį šio laiko vynas laikomas medinėse 
statinėse (raudonasis vynas – bent 12 mėnesių, baltasis ir rožinis vynas – 6 mėnesius), o likusį laiką – buteliuose.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 88/2017, iš 
dalies pakeisto Įgyvendinimo dekretu Nr. 305/2023, 7 skirsnio 3 dalies a punktą.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Růžák“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Růžák“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN)

— Taikoma kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN) arba saugoma geografine nuoroda (SGN)

— Dabartinė formuluotė:

Vynas, gaminamas iš vynuogių mišinio arba vynuogių misos iš baltųjų, o prireikus – ir raudonųjų ar juodųjų vynuogių.

— Taikomas pakeitimas:

Abrikosų, rausvos, lašišos arba tamsiai rausvos spalvos vynas, gaminamas tik iš:

1. juodųjų ir baltųjų arba raudonųjų vynuogių uogų; taip pat leidžiama naudoti juodųjų, baltųjų ir raudonųjų vynuogių 
uogų mišinį arba

2. vynuogių misos iš juodųjų ir baltųjų arba raudonųjų vynuogių uogų; taip pat leidžiama naudoti juodųjų, baltųjų ir 
raudonųjų vynuogių uogų mišinį.
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Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 88/2017, iš 
dalies pakeisto Įgyvendinimo dekretu Nr. 305/2023, 7 skirsnio 2 dalies a punktą.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Ryšák“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Ryšák“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN)

— Taikoma kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN) arba saugoma geografine nuoroda (SGN)

— Dabartinė formuluotė:

Vynas, gaminamas iš vynuogių mišinio arba vynuogių misos iš baltųjų, o prireikus – ir raudonųjų ar juodųjų vynuogių.

— Taikomas pakeitimas:

Abrikosų, rausvos, lašišos arba tamsiai rausvos spalvos vynas, gaminamas tik iš:

1. juodųjų ir baltųjų arba raudonųjų vynuogių uogų; taip pat leidžiama naudoti juodųjų, baltųjų ir raudonųjų vynuogių 
uogų mišinį arba

2. vynuogių misos iš juodųjų ir baltųjų arba raudonųjų vynuogių uogų; taip pat leidžiama naudoti juodųjų, baltųjų ir 
raudonųjų vynuogių uogų mišinį.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 88/2017, iš 
dalies pakeisto Įgyvendinimo dekretu Nr. 305/2023, 7 skirsnio 2 dalies a punktą.
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Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Školeno na kvasnicích“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Školeno na kvasnicích“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN)

— Taikoma kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN) arba saugoma geografine nuoroda (SGN)

— Dabartinė formuluotė:

Gamybos metu vynas paliekamas su nuosėdomis bent šešis mėnesius.

— Taikomas pakeitimas:

Gamybos metu vynas buvo paliktas rūgti su mielėmis bent šešis mėnesius.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 88/2017, iš 
dalies pakeisto Įgyvendinimo dekretu Nr. 305/2023, 7 skirsnio 2 dalies e punktą.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Víno originální certifikace“ („VOC“ arba „V.O.C.“) pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Víno originální certifikace“ („VOC“ arba „V.O.C.“)
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Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Vynas turi būti gaminamas tokioje pat ar mažesnėje už vyno regioną teritorijoje; gamintojas turi būti asociacijos, kuri 
įgaliota vynui suteikti sertifikatą pagal teisės aktą, narys; vynas atitinka bent tuos kokybės reikalavimus, kurie taikomi vyno 
kokybei pagal šį teisės aktą; vynas atitinka sąlygas, nustatytas sprendime dėl leidimo suteikti vynui sertifikatą; dėl visų kitų 
dalykų vynas turi atitikti reikalavimus, nustatytus šiame akte konkrečioms vyno rūšims.

— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

Vynas turi būti gaminamas tokioje pat ar mažesnėje už vyno regioną teritorijoje. Gamintojas turi būti asociacijos, kuri 
įgaliota vynui suteikti „víno originální certifikace“ [„originalaus sertifikavimo vynas“] nuorodą, narys. Vynas turi atitikti 
kokybės reikalavimus, keliamus „jakostní víno“ [„rūšinis vynas“] vynams. Vynas atitinka sąlygas, nustatytas sprendime dėl 
leidimo suteikti nuorodą „víno originální certifikace“.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 23 
skirsnį.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Víno s přívlastkem“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 2

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Víno s přívlastkem“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz
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Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas vynas, gaminamas iš vynuogių, minkštimo ar vynuogių misos 
arba iš vyno, pagaminto iš nustatytame susijusios vietovės ar vietovės dalies vynuogyne išaugintų vynuogių; derlius iš 
hektaro neviršytas; vynas gaminamas iš vynuogių, kurių kilmės vietą, cukraus kiekį ir svorį, prireikus veislę ar veislių 
mišinį, arba užkrėtimą pilkuoju kekeru „Botrytis cinerea P.“ (kilniojo pelėsio forma) patikrino inspekcija ir nustatė, kad tos 
savybės atitinka reikalavimus, taikomus būdingomis savybėmis pasižyminčiam konkrečios rūšies rūšiniam vynui ar rūšinių 
vynų mišiniui; vynas atitinka įgyvendinimo teisės akte nustatytus kokybės reikalavimus; vyną inspekcija klasifikavo kaip 
rūšinį vyną, kuriam būdinga viena iš tokių savybių:

— „Kabinetní víno“ gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių cukraus kiekis yra bent 19 °NM,

— „Pozdní sběr“ gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių cukraus kiekis yra bent 21 °NM,

— „Výběr z hroznů“ gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių cukraus kiekis yra bent 24 °NM,

— „Výběr z bobulí“ leidžiama gaminti tik iš rinktinių uogų, kurių cukraus kiekis yra bent 27 °NM,

— „Výběr z cibéb“ leidžiama gaminti tik iš rinktinių uogų, paveiktų kilniojo pelėsio, arba iš pernokusių uogų, kurių 
cukraus kiekis yra bent 32 °NM,

— „Ledové víno“ leidžiama gaminti tik iš vynuogių, kurių derlius nuimtas esant –7° C ar žemesnei temperatūrai ir kurios 
nuimant derlių ir perdirbant laikytos sušaldytos, o gautos vynuogių misos cukraus kiekis buvo bent 27 °NM,

— „Slámové víno“ leidžiama gaminti tik iš vynuogių, kurios prieš perdirbimą laikytos ant šiaudų ar nendrių, prireikus 
buvo laikytos pakabintos vėdinamoje patalpoje bent tris mėnesius, o gautos vynuogių misos cukraus kiekis buvo bent 
27 °NM.

— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

Vynas, Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcijos klasifikuojamas kaip „jakostní víno s přívlastkem“ [„rūšinis vynas, kuriam 
būdingos tam tikros ypatybės“]. Šis vynas gaminamas iš vynuogių, vynuogių išspaudų arba vynuogių misos, arba iš vyno, 
pagaminto iš vynuogių, kurių derlius nuimtas vynuogyne, tinkamame „jakostní víno stanovené oblasti“ [„rūšinis vynas iš 
tam tikros vietovės“] gaminti. Vynuogių derlius buvo nuimtas tame pačiame vynuogių auginimo paregionyje, o vynas 
pagamintas tame vynuogių auginimo regione, kuriame buvo nuimtas vynuogių derlius. Vynas buvo pagamintas iš 
vynuogių, kurių kilmę, cukraus kiekį ir svorį, veislę ar veislių mišinį arba užkrėtimą kekeriniu puviniu Botrytis cinerea 
(pilkasis kekeras) patvirtino Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcija. Vynuogės atitinka reikalavimus, keliamus kiekvienos 
rūšies vynams „jakostní víno s přívlastkem“ arba vynų „jakostní víno s přívlastkem“ mišiniui. Vynuogyno, kuriame buvo 
auginamos vynuogės, vynuogių derlius iš hektaro neviršijo 14 tonų. Čekijos žemės ūkio ir maisto inspekcija vyną 
klasifikavo kaip „jakostní víno“, kuriam būdinga viena iš šių ypatybių:

— „Kabinetní víno“ [„kabineto vynas“] gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių cukraus kiekis yra bent 19 °NM;

— „Pozdní sběr“ [„vėlyvojo derliaus“] gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių cukraus kiekis yra bent 21 °NM;

— „Výběr z hroznů“ [„rinktinių vynuogių“] gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių cukraus kiekis yra bent 24 °NM;

— „Výběr z bobulí“ [„rinktinių uogų“] gali būti gaminamas tik iš rinktinių vynuogių uogų, kurių cukraus kiekis yra bent 
27 °NM. Vynuogių derlius nuimamas rankomis;

— „Výběr z cibéb“ [„rinktinių vytintų vynuogių“] gali būti gaminamas tik iš rinktinių uogų, kurios yra užkrėstos kekeriniu 
puviniu arba yra pernokusios ir kurių cukraus kiekis yra bent 32 °NM. Vynuogių derlius nuimamas rankomis;

LT OL C, 2025 1 20 

22/24 ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/352/oj



— „Ledové víno“ [„ledo vynas“] gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurių derlius nuimtas esant –7° C ar žemesnei 
temperatūrai ir kurios nuimant derlių ir perdirbant laikytos sušaldytos; gautos vynuogių misos cukraus kiekis turi būti 
bent 27 °NM. Vynuogių derlius nuimamas rankomis;

— „Slámové víno“ [„šiaudų vynas“] gali būti gaminamas tik iš vynuogių, kurios prieš perdirbimą laikytos ant šiaudų ar 
nendrių arba buvo laikytos pakabintos vėdinamoje patalpoje bent tris mėnesius, o gautos vynuogių misos cukraus 
kiekis buvo bent 27 °NM. Kai po 2 mėnesių vynuogių misos cukraus kiekis yra bent 32 °NM, gali būti vykdomas 
spaudimas. Vynuogių derlius nuimamas rankomis;

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 19 
skirsnį.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Zemské víno“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Zemské víno“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė formuluotė:

Vynas gaminamas iš Čekijos teritorijoje išaugintų vynuogių, kurios tinka gaminti rūšinį vyną nurodytame regione, arba iš 
veislių, kurios įtrauktos į veislių sąrašą, pateiktą įgyvendinimo teisės akte, ir gali būti ženklinamas tik nurodant geografinę 
nuorodą, nustatytą įgyvendinimo reglamente; vynui su geografine nuoroda gaminti gali būti naudojamos tik tos vynuogės, 
iš kurių pagamintas vynas, kurių cukraus kiekis yra bent 14°NM ir kurios išaugintos geografiniame vienete, turinčiame 
geografinę nuorodą pagal šią dalį, ir atitinka įgyvendinimo teisės akte nustatytus kokybės reikalavimus; draudžiama 
naudoti kito geografinio vieneto, įtraukto į įgyvendinimo teisės aktą, pavadinimą.

— Taikomos apibrėžties pakeitimas:

Vynas, pagamintas iš Čekijos Respublikoje išaugintų vynuogių, kurios tinka gaminti „jakostní víno stanovené oblasti“ 
[„rūšinis vynas iš tam tikros vietovės“], arba iš nustatytų veislių, kurios yra įtrauktos į veislių sąrašą, nustatytą 
įgyvendinimo teisės aktu. Vynuogės išaugintos tik Bohemijos vynuogių gamybos regione arba tik Moravijos vynuogių 
auginimo regione ir iš jų tame regione pagamintas vynas. Vynuogių uogų cukraus kiekis yra bent 14 °NM.
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Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 321/2004 17 
skirsnį.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:

Tradicinio termino „Zrálo na kvasnicích“ pakeitimo paraiška

Gavimo data: 2023 11 9

Puslapių skaičius (įskaitant šį puslapį): 1

Pakeitimo paraiškos kalba: čekų

Bylos numeris: Ares(2023)7688953

Tradicinis terminas, dėl kurio teikiama pakeitimo paraiška: „Zrálo na kvasnicích“

Pakeitimo prašančio juridinio ar fizinio asmens pavadinimas ar vardas, pavardė: Žemės ūkio ministerijos Vyno 
departamentas

Visas adresas (gatvė, namo numeris, vietovė, pašto kodas, šalis): Těšnov 65/17, 110 00 Prague 1, Czech Republic

Pilietybė:

Telefonas, faksas, e. paštas: tel. +420 221811111, e. paštas: info@mze.cz

Pakeitimo aprašymas

— Dabartinė kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN)

— Taikoma kokybės specifikacija:

Vynas su saugoma kilmės vietos nuoroda (SKVN) arba saugoma geografine nuoroda (SGN)

— Dabartinė formuluotė:

Gamybos metu vynas paliekamas su nuosėdomis bent šešis mėnesius.

— Taikomas pakeitimas:

Gamybos metu vynas buvo paliktas rūgti su mielėmis bent šešis mėnesius.

Pakeitimo priežasčių paaiškinimas

Siūlomas pakeitimas atitinka šiuo metu galiojančius nacionalinius teisės aktus, t. y. Įgyvendinimo dekreto Nr. 88/2017, iš 
dalies pakeisto Įgyvendinimo dekretu Nr. 305/2023, 7 skirsnio 2 dalies e punktą.

Pasirašančiojo subjekto pavadinimas: Žemės ūkio ministerijos Vyno departamentas

Parašas:
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	Vynininkystės sektoriaus tradicinių terminų pakeitimo paraiškos paskelbimas pagal Komisijos deleguotojo reglamento (ES) 2019/33, kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 1308/2013 nuostatos dėl vyno sektoriaus kilmės vietos nuorodų, geografinių nuorodų ir tradicinių terminų apsaugos paraiškų, prieštaravimo procedūros, vartojimo apribojimų, produkto specifikacijų keitimo, apsaugos panaikinimo, ženklinimo ir pateikimo, 28 straipsnio 3 dalį ir 34 straipsnį. „Archivní víno“, „Burčák“, „Jakostní likérové víno“, „Jakostní šumivé víno stanovené oblasti“ (arba „Sekt s. o.“), „Jakostní víno“, „Jakostní víno odrůdové“, „Jakostní víno s přívlastkem“, „Jakostní víno známkové“, „Klaret“, „Košer“ (arba „Košer víno“), „Krášleno na kvasnicích“, „Labín“, „Mešní víno“, „Mladé víno“, „Panenská sklizeň“, „Panenské víno“, „Pěstitelský sekt“, „Pozdní sběr“, „Premium“, „Rezerva“, „Růžák“, „Ryšák“, „Školeno na kvasnicích“, „Víno originální certifikace“ („VOC“ arba „V.O.C.“), „Víno s přívlastkem“, „Zemské víno“, „Zrálo na kvasnicích“ (C/2025/352)

